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P o s a m e z n e Š tev i lke .Edinosti" se prodajajo po 6 vinarjev* 
zastarele številke po 10 vinarjev. 

Og l a s i se računajo na m i l i m e t r e v širokostl ene kolon* 
C e n e : Oglasi trgovcev in obrtnikov mm po 10 vin. 
Osmrtnice, zahvale, poslanice, oglasi denarnih za-

vodov mm po ?0 vti* 
Oglasi v tekstu lista do pet vrst K 20.— 

vsaka nadaljna vrsta : . . . . . 2,— 
Mali oglasi po 4 vinarje beseda, najmanj pa 40 vinarjev. 

Oglase sprejema l n s e r a t n l o d d e l e k .Edinosti'. Naročnina 
ta reklamacije se pošiljajo u p r a v i lista. Plačuje se izključno !• 

upravi .Edinosti'. — Plača in toži se v Trstu. 
»• inauatal oddelek se nahajata v ulici Sv. FranČlflM 

L Mt — PottnotaMillnliiil račun 5L 841.651 

P r e g l e d n a j n o v e j š i h fiosođKoo. 
Ruska bojišča. — Južno Boiana v Bu-

kovini Rusi odbiti. Rusi zasedli Sado-
goro (5 km severno Crnovic), Sniatin (5 
km od gališko-bukovinske meje ob želez-
nici iz Črnovic v Kolomejo, v Galiciji) in 
Horodenko (7 km od gališko-bukovinske 
meje. pod Dnjestrom. v Galiciji). Pri 
Tur kanovem ob Stripi Rusi odbiti, Seve-
rozapadno Tarnopola neprestani boji. Pri 
Sapanovem se je ruski napad izjalovil. 
Dubno v ruskih rokah. Torčin (20 km za-
padno Lučka) dosegla ruska konjica. Pri 
Sokulu in Kolkih ob Stiru Rusi odbiti. — 
Na nemški fronti: Ob Dvini južno Dubene 
rubka konjiška brigada razkropljena. Pri 
Baranovičih (središče vse ruske fronte, 
armadna skupina princa Leopolda Ba-
varskega, križišče železnic Brest Li-
tovsk—Minsk in Vilna—Rovno) živahnej-
ši ruski artiljerijski ogenj. 

Italijanska bojišča. — Meu Adižo in 
Brento ter v Dolomitih artiljerijski boji, 
deloma zelo živahni. Na več mestih laški 
napadi odbiti. 

Zapadna bojišča. — Pri Ypernu angleš-
ki napadi. Nemški uspeh jugozapadno 
utrdbe Douaumonta. 

Balkanska bojišča. — Brezuspešen po-
morski napad na bolgarsko obal. — Fran-
coski letalski napad. 

Turška bojišča. — Nič posebnega. 
Razno. — Salandrovo ministrstvo od-

stopilo. &31etni Boselli Salandrov nasled-
nik? 

H i i f t u r a d n o p o r o č i l o . 
DUNAJ. 13. (Kor.) Uradno se razglaša: 

13. junija 1916, opoldne. 
R u s k o b o j i š č e . — Ob P-utu, juž-

no Besana, je bil zavrnjen napad. 
V Sadogoro, Sniatin in Horodenko je 
orlspela sovražna konjica. Pri Turkano-
vero ob Stripi se Je izjalovilo več ruskih 
sunkov. Sev erozapadno Tarnopola so 
naše čete v neprestanem boju. Pri Sapa-
nwvem je naš topovski ogenj obrezusfje-
ši! ruski napad. Jugozapadno Dubaega 
smo zapodili nazaj sovražno konjiško kr-
delo. V Volinšji je sovrfcžna konjica do-
segla okoliš Torčina. Vladal je večinoma 
mir. Pri Sokulu ob Stiru ?e sovražnik po-
gnal svoje čete v napad; vrgli smo ga. 
Tudi pri Kolkih so se izjalovili vs* poiz-
kusi Rusov, da bi prestopili reko. Število 
tu ujetih sovražnikov je narastlo na dva 
tisoč. 

I t a l i j a n s k o b o j i š č e . — Na 
fronti med Adižo in Brento in v Dolomitih 
so bili artiljerijski boji od časa do časa, 
če so se zboljšafe razgledne razmere, zelo 
živahni. Na več točkah so Lahi obnovili 
svoje brezuspešne napadne poizkuse. 

J u g o v z h o d n o b o j i š č e . — Ne-
izpremenjtno. 
Namestnik načelnika generalnega štaba: 

pl. Hofer, fml. 

DcaadKl na morju. 
DUNAJ, i3. <Kor.) Uradno se razglaša: 

12. junija zjutraj so tri italijanske torpe-
Govke vdrle v poreško pristanišče. Pre-
gnale so jih obrambne baterije in letala. 
Njihov topovski ogenj je bil brez učinka: 
saiT*> neki zid in neka streha sta bila 
lahko poškodovana; nihče nI ranjen, do-
čim pa so baterije in letalci dosegli za-
detke. 

Kaša fronta proti Rusom. 
Pred začetkom sedanje ruske ofenzive 

je šla bojna črta tako-le: Mesto Pinsk je 
bilo in je še danes v naših, oz. nemških 
rokah. Odtod je šla bojna črta naravnost 
proti jugu, tik vzhodno izliva Stira v 
Pripjet, potem po vzhodnem bregu Stira 
kakih 25 km do Pohosta, kjer je prestopila 
na zapadni breg reke in šla potem v raz-
dalji kakih 15 km vzporedno z reko proti 
jugu, kjer se je par kilometrov južno 
Rafalovke, ki pa leži na vzhodnem bregu 
in je bila v ruskih rokah, zopet popolno-
ma "stisnila k reki. Pri Cartorijskem je 
zopet prestopila Stir in šla ob potoku 

P O D L : * T E K 

Trikrat pomaga Be g 
Spisal Avgust Šenoa. 

Pravi čuder ta leseni dvorec! — Okolo 
njega se belijo zidani hlevi, žitnice, šked-
nji, vse iz trdega zidu — a on, glavar 
vsega tega, je lesen in lesen — kot oskub-
ljena koklja med belimi gosmi in racami, 
na katerih je sedela uboga koklja. Po-
božna roka sinova je ob napredku časa 
krčila lesene hleve in jih zamenjavala s 
trdimi zidinami, ali v skromno domova-
nje pradederv, kjer so od davnine tekle 
solze radosti in žalosti, kjer so v dvorani 
zvenele vesele čašice in se glasila mrt-
vaška pesem, kjer jej je stala zfbe! — v 
to staro leseno domovališče ni posegla 
roka: podpirala je je z vso skrbjo, je ču-
vala z vso vnemo pred pogubo — dvorec 

Korminu naravnost proti jugu, kier je 
vzhodno vasi Kamilovka prestopila pre-
ko rečice Putilovke. Po desnem bregu 
te rečice je krenila nato v jugozapadni 
smeri do Mlinovega ob Ikvi. Mlinovo je 
bilo v ruskih rokah, nižje doli trdnjava 
Dubno pa v naših. Odtod dalje je bil levi 
breg Ikve vse do gališke meje v naših, 
desni pa v ruskih rokah. Od gališke meje 
je šla bojna črta mimo Zalošča, ki pa je 
bil v naši posesti, do reke Stripe zapadno 
Tarnopola in potem vseskozi po njenem 
vzhodnem bregu do izliva v Dijestr, ob 
Dnjestru do Ušciječka, ki so ga vzeli 
Rusi 20. marca t. 1., odtod nekako vzpo-
redno z Dn estrom, nad Zaleščiki, do tam, 
kjer doseže Dnjestr z desnim bregom 
bukovinsko - rusko mejo, in ob tej proti 
jugu do romunske meje. 

Po dosedanji ruski ofenzivi je ostala 
fronta neizpremenjena do Cartorijskega, 
kjer se je pa odločila od potoka Kormina 
in se naslonila na Stir, kjer so pri Kolkih 
naši preprečili ruski poizkus za prehod 
čez reko. Severno Lučka, pri Rožišču, je 
prestopila bojna črta Stir, gre potem 25 
km zapadno Lučka mimo Torčina, ki je 
v ruskih rokah, izpod izliva Ikve v 
Stir in potem po levem bregu Ikve. Dub-
no je v ruskih rokah. Od gališke meje 
gre boina črta v premi smeri proti jugu 
preko Vorebijovke, dalje vzhodno Kozlo-
vega, do Stripe, ob Stripi proti jugu do 
lazfovca, kjer prestopa Stripo, gre do 
Zlatega Potoka in potem južno od Dnje-
stra, prestopa Dnjestr vri gre izpod Ho-
rodenke. Snjatina in Sadegore (tik nad 
Crnovicami) do romunske meje južno 
Bojana. 

Poljska legija ti! uničeno. 
DUNAJ. 13. (Kor.) Iz vojnega tiskov-

nega stana se poroča: Z ruske strani se 
v nevtralnem inozemstvu razširja vest, 
da je bila poljska legija popolnoma uni-
čena, oziroma ujeta. Ta vest je popolno-
ma neresnična. Poljska legija se je tolkla 
zelo hrabro in zavrnila vse ruske na-
pade. 

Rusi prestopni romunsko mejo. 
BUKAREŠT, 11. (Kor.) Potem ko je 

nredvčerajšnjim kakih 40 ruskih jezdecev 
zašlo na romunska tla m so bili razoro-
ženi, ie prošlo noč prodrl ruski oddelek 
preko Pruta na romunska tla. Romunske 
čete v Botošanu so dobile povelje, da 
zahtevajo umeknitev ruskih čet. oziroma 
da jo izsilijo. Romunska vlada je pri tu-
kajšnjem poslaniku protestirala in je na-
ložila romunskemu poslaniku v Petro-
gradu, da protestira pri ruski vladi za-
radi kršitve nedotakljivosti romunskega 
ozemlia. 

BUKAREŠT, U . (Kor.) V posebnem iz-
danju javlja »Vittorul«: Časopisje poro-
ča, da je oddelek ruskih čet pri Mamor-
nici vdrl na romunska tla. Gotovo se 
more tako dejstvo pripisovati le zmoti 
poveljnika ruskega oddelka; kajti z ozi-
rom na dobre odnošaje med Romunsko in 
Rusijo bi nihče ne mogel razumeti iz dru-
gih vzrokov izhajajoče kršitve nedotak-
ljivosti romunskega ozemlja, ki se brez 
dvoma popravi. 

BUKAREŠT. 12. (Kor.) Oficijozni »Vit-
torul« piše: Dejstva so izkazala upravi-
čenost našega mnenja. Poveljnik na oni 
strani Pruta stoječih ruskih čet je sporo-
čil, da ni vedel za to, da je oddelek nje-
govih čet stopil na romunsko ozemlje. 
Izjavil ie takoj, ko je izvedel to, da se je 
ukrenilo vse potrebno, da se popravi 
zmota in izključi ponovitev. V ostalem 
pa so se, kakor je razvidno iz zadnjih 
semkaj dospelih vesti, ruske čete zopet 
umeknile iz Mamornice in okolice. 

lifilijdflsKo orodno porotna. 
DUNAJ, 13. (Kor.) Iz vojnega tiskovne-

ga stana se poroča: Poročilo italijanskega 
generalnega štaba 11. junija: Včeraj je 
sovražnik vso svojo moč koncentriral 
proti kratkemu kosu naše fronte jugoza-
padno Asiaga. Po močni artiljerijski pri-
pravi so goste sovražne pehotne mase, 
močne nekako eno divizijo, večkrat na-
skočile naše ix>stojanke na hribu Monte 
Lemerle, a smo jih s protinapadom vrgli 
ob najtežjih izgubah. Pustile so nad 100 

ni videl ne apna, ne opeke, le les in les — 
a vendar je bil skaden, složen, čvrst — 
niti klina ne bi bil odbil od njega. 

Dvorec Brezovac, zgrajen v eno nad-
stropje, je gledal s pročeljem na cesto, s 
katero ga je vezal drevored vitkih, viso-
kih jablan, pod katerimi je vodila stran-
ska pot ceste. Pred dvorcem, stoječim na 
malem vršiču, so se razmikale jablane, 
povijajoč v senčni hlad zemljo, posuto tu 
pa tam s trato rož, solnčnic in drugim pi-
sanim cvetjem. Nad vratmi je bil balkon 
na dveh lesenih stebrih, ovenčan z vinsko 
trto, a na balkonu je bilo v pisanih loncih 
raznolikega prekomorskega cvetja in buj-
nih oleandrov. 

Tako je bil Brezovac s svojo strmo 
streho podoben starcu veseljaku, ki si je 
pritisnil kosmato kapo na glavo. Milo ga 
je bilo gledati, ko se je večerna zarja rde-
čila v njegovih oknih kot v radostnih 
očeh. 

ujetnikov 20. domobranskega pešpolka v 
naših rokah. Med Adižo in Brento se 
polagoma razvija naša ofenziva. Naša 
pehota je ob krepki podpori s strani ar-
tiljerije iznova napredovala na obeh po-
bočjih Arške doline ob gorovju južno Po-
sine in Astika, ob ptričetku Frenzelske 
doline (na asiaški planoti) in po levem 
bregu potoka Maso. Na soški fronti ne-
prestan artiljerijski dvoboj in srečni po-
sunki naših oddelkov. Tekom vse akcije 
teh dni smo ujeli 566 sovražnikov. Sov-
ražni letalci so metali bombe na Fonzaso, 
ne da bi bili povzročili človeške žrtve 
aH napravili kaj škode. 

u m m K r i z a v i t a i n i . 
Salon&ovo ministrstvo podalo demisijo. — 

Bosem Salofliirov nasieđnlK? 
LUGANO, 12. (Kor.) Da bi pridobili 

uspešen vpliv na rešitev kabinetne krize, 
so stranke reformnih socijalistov, repu-
blikancev, radikalcev in levičarskih de-
mokratov, ki so bile pri sobotnem glaso-
vanju zastopane s 104 opozicijonalnimi 
glasovi, obnovile svojo zvezo. Za podla-
go svoje akcije so si izvolile formulo, da 
mora novi kabinet predstavljati narodno 
edinstvo. Zdi se pa vendar, da jim je 
pred vsem na tem, da bi same dobile vod-
stvo novega kabineta, ali direktno, ali 
pa pod predsedstvom praktične vplivne 
osebe, kakor je 831etni zbornični dekan 
Boselli, ki je, kakor znano, večkrat na-
stopil kot prijatelj vojne. Kaže se pa, da 
bi bile te stranke, če bi direktno prevzele 
vodstvo kabineta, needine med seboj in 
da jih poleg tega druge stranke ne sma-
trajo za eksponente ali posredovalce na-
rodnega edinstva, kajti del njih imenuje 
kot bodočega minstrskega predsednika 
reformnega socijalista Bissolatija, drugi 
del, ker je radikalna stranka številnejša 
in baje parlamentarno ugodnejša, pa hoče 
za predsednika radikalca in daje pred-
nost poslancu Alessio, ki pa je v soboto 
imel nepreviden govor, v katerem se je le 
prejasno zrcalil njegov in njegovega pa-
dovanskega okraja strah pred bližajočim 
se vojnim viharjem. Socijalistična zbor-
nična frakcija je sklicala frakcijske seje, 
da se cosvetuje. kako naj bi se najuspeš-
neje obrezuspešila stremljenja interven-
cijouističiuh frakcij, da bi odločilno vpli-
vale m rešitev kabinetne krize in na na-
daljevanje pustolovske italijanske politi-
ke. To je tudi povod, da se za naslednike 
Salandrovega kabineta imenuje toliko 
različnih oseb. »Giornale d' Italia« na-
svetuje, naj se sestava kabineta zopet 
poveri Salandri in Sonninu. »Secolo« pro-
testira proti temu, ker bi pojav teh dveh 
na vladnih klopeh v zbornici razburjal 
zbornico. Na nekem drugem mestu pri-
poroča list sedanjega justičnega ministra 
Orlanda za novega ministrskega pred-
sednika, toda tudi njegovo ime ne ugaja 
posebno, ker ga nimajo za sposobnega, 
da bi mogel povesti Italijo iz sedanje za-
drege do miru. Resneje je treba up>ošte-
vati kot voditelje ali člene novega kabi-
neta Orsellija, Tittonija, Luzzattija, Ales-
sija, Bissolatija, Schanzerja i. dr. 

LUGANO, 12. (Kor.) Italijanska kabi-
netna kriza ni zadržala finančnega mi-
nistra Daneo, da ne bi nadaljeval svojega 
letovanja h gospodarski konferenci v 
Pariz. Ker se zdi njegova uloga dvom-
ljiva, poizkušajo prijazni mu časopisi 
Danea označati kot izrednega upravnega 
odposlanca italijanske vlade na pariško 
konferenco, ne pa kot političnega. 

LUGANO. 12. (Kor.) Kakor je razvid-
no iz navajanj v milanskem časopisju, je 
italijanska ministrska kriza napravila 
mučen vtisk v francoskem časopisju, ki. 
kakor »Temps«. pridno svetuje, kako naj 
bi se rešila kriza, seveda ne da bi se ozi-
ralo na italijansko pravico samoodločbe. 
Francozi žele, da naj bi se neizpreme-
njeno nadaljevala politika odstopajočega 
kabineta ter da bi ostala na vladi Salan-
dra in Sonnino, katerima dovoljujejo, če 
bi se že moralo kaj izpremeniti v kabine-
tu, da si pridružita druge ministre. 

CURIH, 13. (Kor.) Italijanska poslan-
ska zbornica je imela včeraj sejo, ki je 
trajala poldrugo uro, ki pa je bila izred-

no burna. Nekoliko poslancev je izjavilo, 
da bi bili v soboto glasovali za Lucianiie-
vo resolucijo, če bi bili navzoči, kar pa 
ne bi bilo vplivalo na izid glasovanja. Ob 
nemiru v zbornici je podal nato ministr-
ski predsednik izjavo, da je ministrstvo 
zaradi predvčerajšnjega glasovanja po-
dalo kralju ostavko in si je kralj pridržal 
odločitev. Ministrstvo bo poslovalo dalje 
v svrho reševanja rednih upravnih po-
slov in vzdrževanja javnega reda. Mi-
nistrstvo bo v tem času uporabljalo vsa 
pooblastila, ki mu jih je dal parlament in 
prevzema vso morebitno odgovornost za 
vse, kar bi moglo biti potrebno za zmago-
vito nadaljevanje Italijanske vojne. Prosil 
je z£to zbornico, da odgodi svoja dela. 
Po teh besedah je ploskalo nekoliko po-
slancev na desnici in v središču, ki so v 
soboto glasovali za Salandro. Drugače je 
vladal popoln mir. Nato je naznanil pred-
sednik Marcora, da je posl. Turati vložil 
predlog, naj se zbornica snide takoj, naj-
pozneje pa deset dni po rešitvi krize. 
Predsedniku se ta predlog ni zdel spre-
jemljiv, in je opominjal predlagatelja, naj 
ga umakne. Nastal je velik hrup, a kon-
čno je vendar mogel govoriti Turati, ki 
je izjavil, da je treba poskrbeti za to, da 
se ne bi pri imenovanju nove vlade po-
novila podobna vladna nasilstva, kot so 
se leta 1915. T o se prepreči, če se zbor-
nica snide kmalu. Socijalist Modigliani je, 
večkrat prekinjen z desnice in središča, 
kritiziral vladno cenzuro, ki strankarski 
zatira časopisje, a dopušča sramotenja 
parlamenta. Desničar Rubini se je sicer 
strinjal s Turatijevim predlogom, a je 
poudarjal, da bi se sprejetje predloga v 
inozemstvu lahko smatralo za dokaz sla-
bosti in pomanjkanja samozavesti. Zato 
naj se prepusti novi vladi da skliče zopet 
parlament sporazumno s predsednikom. 
Posl. Turati je izjavil nato, da se strinja z 
Rubinijem in da umika svoj predlog, ven-
dar pa je poudarjal, da zbornica noče, da 
bi se vrnila vlada, ki bi organizirala na-
silstva, izgrede in plenjenja, kakor je de-
lal Salandra. Nato je nastal velik hrup. 
Salandra in drugi ministri so kričali raz-
burjeno: »Laže! Laže ! « in so ob odo-
bravanju več klopi zapustili dvorano, 
kjer pa je hrup trajal dalje, dokler nista 
radikalec Girardrini in republikanec Co-
mandini, s klici »2ivela Italija! Živeli naši 
vojaki!« obrnila pozornost zbornice dru-
gam. Večina zbornice je ponavljala te 
klice in tedaj je predsednik zaključil sejo. 

LUGANO, 13. (Kor.) Kralj Viktor 
Emanuel je v spremstvu generalnega ad-
jutanta Brusatija (ki je torej vkljub vsem 
vestem v časopisju še vedno na svojem 
mestu) dospel v Rim. Sprejel je Salandro 
v poldrugourni avdijenci in nato senat-
nega predsednika Manfredija in zbornič-
nega predsednika Marcoro vsakega v 
polurni avdijenci. Nato je zopet poklical 
Salandro. Končno je bil zbornični dekan 
Boselli pri kralju, ki se je posvetoval ž 
njim zelo dolgo. Kot posledica tega po-
svetovanja, se splošno meni to dejstvo, 
da je Boselli sprejel oficijelni nalog, da 
sestavi novi kabinet. Boselli, ki je v ka-
binetni krizi v majniku leta 1915. nasve-
toval kralju, naj potrdi Salandro in je v 
soboto glasoval za Salandro, bi sestavil 
takoimenovan nacijonalni kabinet, ki naj 
bi predstavljal in bi mogel predstavljati 
nadaljno nacijonaino slogo in ki bi po-
izkušal poravnati nasprotja med oseba-
mi, strankami in ljudskimi stru jami. Kak-
šen uspeh bo imelo njegovo prizadeva-
nje, se mora v kratkem pokazati vsaj 
glede na osebe in parlamentarne stranke. 

Italijanski senat 
CURIH, 13. (Kor.) V italijanskem se-

natu je minstrski predsednik Salandra 
podal isto izjavo kot v zbornici. Senator 
Canevaro se je spominjal lorda Kitche-
nerja, nakar je neki senator izrekel po-
zdrave senata italijanski armadi in mor-
narici, za katere sta se zahvalila vojni in 
mornariški minister. Vojni minister Mor-
roni je zatrjeval, da živita v armadi vera 
in upanje. Senat bo imel še eno sejo, da 
reši zakonski načrt o začasnem prora-
čunu do konca meseca julija. 

Če si pogledal za dvorec, so ti gledale 
oči novo milino! Sredi skupnosti star le-
sen vodnjak z rdečo kapo, ki so ga skrbno 
pokrivali visoki platani. 

Okoli vsega steza, posuta z belim pes-
kom, a nad stezo se klanjajo rdeče milo 
dišeče rože — hladen hodnik. Cvetja tu 
in tam. 

Na desno za leseno ograjo vlada pravo 
gospodarstvo. Tu so zidani hlevi, skednji, 
žitnice; tu stoji sirarna, kurnik, hlevi za 
prašiče, golobnjak, poletna kuhinja, ali, 
kakor pravijo tu, »sokačnica«. Pa kako 
vse to buji in vrvi ! Tu se klanja golčeč 
golob golobici; tam gre proti hlevu krava 
belka, prezirljivo zroč na mačka, ki se 
gre*e na solncu; tam podi prašiček ku-
štravo kokoš, a na gnojišču — glej! — se 
je ravnokar petelin z razširjenimi peroti 
in krvavo rožo zaletel v svojega rumen-
kastega tekmeca iz Konkinkine. Koklja 
gre, korak za korakom, kljuvajoč zemljo. 

H o uradno poročilo. 
BEROLIN, 13. (Kor.) Wolffov urad 

javlja: Veliki glavni stan, 13. junija 1916. 
Z a p a d n o b o j i š č e . — Proti delu 

naših novih postojank na gričevju jugo-
vzhodno Yperna se od danes dalje vrše 
krajevni angleški napadi. Na desnem bre-
gu Moze smo na obeh straneh od utrdbe 
Douaumonta proti jugozapadu segajoče-
ga roba porinili naprej svoje črte. 

V z h o d n o b o j i š č e . — Ob Dvlnf, 
jugovzhodno Dubene, je ogenj naših ba-
terij razkropil rusko konjiško brigado. 
Severovzhodno Baranovlčev je bil sov-
ražni artiljerijski ogenj živahnejši. Armada 
generala grofa Bothmerja je zapadno Pr-
zevlovke ob Stripi do zadnjega odbila 
vse sovražne napade. Pri Podhajcah |e 
nemški letalec v zračnem boju premagal 
rusko letalo; voditelj in opazovalec, 
francoski častnik, sta ujeta, letalo smo 
zajeli. 

B a l k a n s k o b o j i š č e . — Nič no-
vega. Vrhovno armadno vodstvo. 

Bolgarsko uradno poročilo. 
SOFIJA, 13. (Agence Tel. Bulgare.) 

Generalni štab javlja: 10. t. m. se je šest 
sovražnih vojnih ladij približalo Izlivu 
Meste. Proti poldnevu je petnajst ladij 
začelo obstreljevati obal od izliva reke 
do Kaleburna. Obstreljevale so zlasti va-
si in zaselja na obrežju In polja, kjer še ni 
bilo spravljeno žito. Ob eni popoldne so 
štiri naša letala napadla ladje z bombami 
In so jih prisilila, da so se hitro umeknile 
proti otoku Tasu. Naša letala, ki so jih 
sovražniki srdito, a brezuspešno obstre-
ljevali s topovi in strojnimi puškami, so se 
vrnila nepoškodovana. Obstreljevanje 
obali ni zahtevalo nobene žrtve. Na osta-
lem delu fronte je položaj neizpremenlen. 

SOLUN, 12. (Havas. — Kor.) Fran-
coska letala so zadnjo noč bombardirala 
več bolgarskih postojank, med njimi utrd-
bo Rupel. 

Pritisk eniente mi GrSKo. 
LUGANO, 12. (Kor.) »Corriere della 

Sera« javlja iz Aten: Grško prebivalstvo 
je malo v skrbeh zaradi blokade grških 
pristanišč. Cetverozavezniški poslaniki 
že več dni niso v stiku z grško vlado, 
katere doslej tudi niso še obvestili o blo-
kadi. Sicer se je pa tudi dovolilo neka-
terim parnikom, ki so se nahajali v Milošu 
in Solunu, da so izkrcali svoje potnike in 
blago v drugih grških pristaniščih. Veliko 
število iz Evrop>e došlih poštnih vreč se 
zadržuje v Zante. List »Embros« pravi, 
da je pravi namen četverozaveze ta, da 
bi vrgla Skuludisovo ministrstvo in pov-
zročila nove volitve, da bi tako omogo-
čila vrnitev Venizelosa. 

S t u r l i h l o i i l č . 
CARIGRAD, 12. (Agence Tel. Milli.) 

Glavni stan Javlja: 
I r a š k a f r o n t a — Neizpreme-

njeno. 
K a v k a š k a f r o n t a . — V kra-

jevnih bojih, ki so se vršili na desnem 
in levem krilu, smo ujeli nekoliko sovraž-
nikov in zajeli veliko število pušek, tele-
fonskih aparatov iu okopnega materijala. 
V našem včerajšnjem poročilu javljeni 
boj, ki je dovedel do uničenja kakih 1000 
mož ruske konjice, se je vršil v bližini 
reke Zappe, južno kraja Čevlemreck in 
vzhodno kraja Ainadien. 

Dopoldne 11. t. m. je pet sovražnih le-
tal vrglo kakih 50 bomb na mestne pre-
dele v Sinirnl. Nekoliko moških, ženskih 
in otrok med prebivalstvom je bilo ubitih 
in ranjenih, nekoliko bivališč razdejanih. 

Na ostalih frontah nič pomembnega. 

Boji v Egiptu. 
LONDON, 12. (Kor.) Vojni urad poro-

ča: Sovražna letala so z bombami na-
padla El Kautaro in s strojnimi puškami 
Romani v Egiptu, a so jih pognala naša 
letala. V El Kantari so napravili le malo 
škode, v Romani pa sploh nič. Ob vzhod-
ni rneji katijskega okrožja so se vršili 
uspešni spopadi prednjih straž. 

ali ne najde morda dečici svoji črviča ali 
zrnca. Dalje, poleg mlake, pa čepi žaba, 
buleč oči in čudeč se, kako pet korakov 
od nje dremlje beli volčji kožuh, a po ko-
žuhu skače črno pišče, dočim se z dlaka-
stim repom kožuha igrajo mačice. 

Služabništvo pa dela in pripravlja, gib-
lje tn pere, kuha in pari, kričaje in peva-
joč. Na levo dvorca, vse do podnožja go-
re, kjer leže vinogradi, se razteza vrt. 

Tu je brez, gostih gabrov, nebotičnih 
topol, višenj, črešenj, sljiv, cvetja, rastli-
njakov, čebelnjakov, a poleg steze, ki 
presekuje ves vrt, stoji kitajska kolibica, 
sezidana nekako v začetku tega stoletja. 
Tak je bil Brezovac, pribežališče gospo-
da Breberiča. 

Gospod podžupan je bival tu udobno. 
Pak, če že ni iz spoštovanja do starine 
hotel izpremeniti dvorcu vnanjega lica, 
pa naj bi bil vsaj prikrojil dušo temu 
dvorcu po novi modi, kakor je bil storil to 

v svojem stanovanju v mestu! Ali tudi 
tega ni hotel. Da-si ni bil estetik ex offi-
cio, da-si ni poznal teorij o sestavi stav-
benega zloga in uredbe, vendar mu je 
neki naravni nagon šepetal na uho staro 
besedo: »kakršnja duša, tako telo« in, 
da-si je bil sicer svobodomiseln in na-
prednjak, je bil v tem konservativen. 
Zato je ohranjal v hiši starinsko pohištvo. 
To so bile velike omare iz orehovine, 
okinčene z izrezanim cvetjem in listjem, 
okrogle mize in stoli, prevlečeni z da-
maskom z velikim belim cvetjem, a ob-
robljeni z dolgimi resami, na oknih za-
stori iz svile, okrašeni z malimi želodi. 

V stranskih sobah si opažal po zidovih 
stare slike: »Bitko pri Zenti«, »Lov za 
krokodilom«, »Napoleona na otoku He-
leni«, »sv. Jurja na konju« in »Mater 
božjo Bistriško«. 

(Dalje.)! 
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Potopljene ladfe. 
YMUIDEN, 13. (Kor.) Norveški parnik 

»Bure« je bil potopljen ali pa je zadel ob 
mino. 15 mož posadke se je rešilo. 

MALMOE, 13. (Kor.) Parnik »Emmy« 
iz S t o c k h o h n a je včeraj popoldne zašel v 
neko minišče in je zletel v zrak. En mož 
posadke je bil ubit. 4 so utonili; kapitan 
in ostali štirje možje so prispeli v Malmo. 

Položaj. 
13. junija. 

Se nekaj nad mesec dnij in stopimo v 
tretje leto te sedanje vojne, kakršnje po 
dimenzijah in po številu vojujočih ne 
pozna zgodovina. Sedaj se pač precej 
govori o možnostih mku in v javnih raz-
pravah kažejo takorekoč s prstom na 
razne visokostoječe osebe kot možne po-
sredovalce za mir; na španskega kralja 
Alfonza, na nizozemsko kraljico Viljel-
mino. na glavarja katoliške cerkve 
Benedikta XV. in — pred vsemi — na 
predsednika Zedinjenih držav ameriških. 
\Vilsona. Veliko šanso vidijo prijatelji 
miru v hrepenenju v vseh narodih po 
povrnitvi iniru — čegar dobroto in bla-
goslov izpoznavajo šele sedaj prav, ko 
ga — nimajo več. Ali razni pojavi z zad-
njih dni ne kažejo, da bi se to koprnenje 
moglo skoro izpolniti. Ce se ne pokažemo 
absolutne pesimiste, moremo reči k ve-
čjemu, da se dan za dnem izmenjujejo 
dogodki, ki donašajo nove nade in nova 
razočaranja. Nemški državni kancelar 
je naglašal opetovano, da ste centralni 
vlasti pripravljeni za pogajanja v dosego 
poštenega in častnega miru, in istotako 
je rekel te dni šef našega generalnega 
štaba, Conrad-Hotzendori, v razgovoru 
z nekim švedskim novinarjem.-da prepu-
šča sovražnikom odločitev. Te izjave s 
strani zmagovalcev bi mogle vzbujati 
dobre nade. Ali odzivi z nasprotne strani 
jih pokončujejo sproti. Od strani entente 
govore sicer tudi o možnostih miru, ali 
pod pogojem, ki pomenja odločno voljo 
za nadaljevanje boja: pripravljena da bo 
za sklep miru, kadar — zmaga, ko uniči 
»nemški militarizem«, ko »izvojuje spo-
štovanje narodnega principa«, kakor se že 
glase ti bobneči, ali prazni, hinavski izgo-
vori....! Povodom obiska ruskih parla-
mentarcev v Rimu je tudi v raznih govo-
rih — tudi g. Salandre — zvenela nota 
o svobodi narodov in držav. Dejstvo, da 
si celo tudi možje Italije — tiste Italije, 
ki s kruto roko zatira svoje drugorodne 
podanike in jim ne dovoljuje niti najma-
njega svobodnega diha — upajo govoriti 
o boju za svobodo in pravico vseh naro-
dov, to dejstvo priča, kako se z nasprot-
nih strani naravnost sramote in zlorab-
ljajo navzviseneji pojmi. 

Stvari stoje danes pač tako, da se si-
cer mnogo debatira o možnostih miru, 
ali zahteva ga ne nikdo. Centralni vlasti 
ga pač ponujate pod poštenimi pogoji, ali 
ga ne zahtevate, ker je njiju vojni polo-
žaj tak, da jima tega ne treba. Nasprotniki 
ga ne zahtevajo, ker — ga nočejo, ker 
hočejo izsiliti svojo zmago, pa naj se 
prelijejo še nove reke Človeške krvi 
— izsiliti nekaj, kar je — v kolikor 
more človek videti v bodočnost — iz-
ključeno. 

Krivda entente je torej, da vihrajo da-
nes iiuti boji in padajo v grob cele gene-
racije na treh bojiščih — ako za hip ab-
strahiramo od balkanskega in azijskih 
bojišč, kjer že več časa ni posebnih do-
godkov. 

Ruska ofenziva je zadnje dni res dose-
gla nekaj uspehov, ali svojega cilja ne 
doseže. Prihodnji dogodki pokažejo, da se 
ne izpolni nada ruskega vojskovodstva, 
da bi prodrlo glavne pozicije naših čet. 
Saj nas uče izkustva vse te sedanje 
vojne, da taki poizkusi v takih pozicij-
skih bojih končujejo z neuspehom. 

Iz istih razlogov so prazne nade Itali-
janov, da bi mogli naše čete zopet izti-
sniti z zasedenih teritorijev. 

Med političnimi dogodki, ki se odigra-
vajo sedaj, treba pred vsem omenjati po-
ojstreno postopanje entente proti Grški. 
Vzroki za to se navajajo različni. Eni me-
i7 i jo, da je vzrok v dejstvu, da so se od-
lični faktorji kraljestva definitivno odlo-
čili proti ententL Drugi trde, da je vzrok 
le v tem, da so Grki nekaj teritorija pre-
pustili bolgarskim četam. Tretji pa hoče-
jo vedeti, da hoče ententa izsiliti demo-
bilizacijo vojske. Ce je to res, potem bi 
bila to krvava igra ironije. Spominjamo 
se, da je svoj čas Venizelos odredil mobi-
lizacijo — v interesu entente. Sedaj pa sili 
ista ententa isto Grško k demobilizaciji 
m sicer zato, da zadobi svobodo akcije 
proti Bo'garom. 

Romunska ostaja slej ko prej s svojimi 
nameni v polumraku. Ali se odloči za en-
tento, ali za centralni vlasti, ali ostane 
nevtralna: ni ga človeka, ki bi mogel kaj 
določnejega povedati. Romunska skriva 
svoje namene v polumraku in pazi na svoj 
interes. To je edino, kar se more danes 
reči. 

Sic transit gloria mundi! Zvezda Sa~ 
landre je zatemnela. Ne mislimo pa tu 
morda nezaupnice, ki jo je dobil povodom 
glasovanja v komori o začasnem prora-
čunu. niti ne odstopa njegovega, ki se 
zdi neizogiben. Zvezda njegova je zatem-
nela že popred. Saj je mož že dolgo časa 
kar iskal nezaupnice, da kar milo prosi 
zbornico: vrzite me — da bom mogel 
oditi! Zbornica ga je sicer napadala in 
mu faktično izrekala nezaupnico, ali for-
ir Ino mu je ni hotela dati, marveč mu je 
votiraJa kredite. Ker ni bilo nikogar, ki 
bi hotel prevzeti žalostno dedščino in 
breme strašne odgovornosti, je komora 
držala Salandro na verigi formalnega — 
zaupanja. Na zlati verigi, sicer, ali — ve-
rigi vendar. Končno se ga je usmilila in 
ga je spustila z verige. G. Salandra se bo 

mogel oddahniti, ali zvezda njegova je 
ugasnila, odhaja z žalostno gotovostjo, 
da narod italijanski — ko se strezni — 
ne bo blagoslavljal njegovega spomina. 
Samolastno in oblastno je nastopal kot 
nositelj ?narodnih idealov« in »svetih 
aspiracii Italije, kot propovednik »svete-
ga egoizma« — narod pa bo preklinjal 
vojno, ki so jo Salandra, Sonnino in tova-
riši zanetili in dosegli — to se more reči 
že danes — da je Italija danes ravno 
tako oddaljena od uresničenja onih ciljev 
in idealov, kakor je bila kdaj poprej. Simp-
tomatiČen znak za razpoloženje v Italiji 
je morda tudi v dejstvu, da poroČHa o seji 
komore in krizi nič ne ugibljejo o možu, 
ki postane naslednik Salandre. 

Za sporazum med Nemci In Slovani 
se poteza član gosposke zbornice, dr. L 
Reinke, v berolinskem »Tagu«, kajti to da 
je edina pot, po kateri se more uničiti 
panslavizem. Misli namreč na sporazum 
s Cehi, Slovenci in Poljaki. Po mnenju 
avtorja se nudi sedaj Nemcem važna na-
loga: »da delajo za sporazum z vsemi na-
šimi zapadnimi in južnoslovanskhnf sose-
di, kakor se je dosegel že z Bolgari, ki 
se je izobličil celo do prijateljstva.« — Na-
petost med Nemci na eni in Cehi, Slovenci 
in Poljaki itd. na drugi strani da se mora 
odpraviti! Šele potem da bo panslavizmu 
izkopan grob. To delo da mora izhajati 
od Nemcev kot močnejega naroda. Spo-
razum se mora —tako naglasa Reinke, in 
v tem naglašanju bi videli mi glavno težo 
avtorjevih izvajanj — izvesti na prijatelj-
ski način na podlagi pripoznavanja na-
rodne samostojnosti in enakopravnosti 
Slovanov, ki bo izključevala vsako 
germanizatorično tendenco in ki pojde 
za tem, da se v skupnem političnem živ-
ljenju ustvarja skupen interes! Dr. Rein-
ke zaključuje: »Vkljub vsem obžalovanja 
vrednim konfliktom imamo mi Nemci ge-
ografično in zgodovinsko prastare stike z 
zapadnimi Slovani. Pred davnim časom je 
prišlo do stopljenja na — Labi živečih 
Slovanov z Germani, danes pa gre za 
mirno in prijateljsko skupno življenje 
obeh plemen, katerih življenski pogoji 
gredo vidno roka v roko.« 

Važnost tega pojava ni samo v dejstvu, 
da prihaja od odlične nemške strani in 
da ga prinaša ugleden list v prestolnici 
Nemčije, ampak tudi v dejstvu, (ki smo 
ga že gori podčrtali), da morajo biti Nemci 
na svojem delu za sporazum z zapadnimi 
Slovani iskreni, brez vsakih zahrbtnih 
misli, da se morajo odpovedati vsaki ger-
manizatorični tendenci! Sporazum naj se 
sklene v smislu skupnega političnega živ-
ljenja na podlagi skupnega interesa. Zelo 
važno se nam zdi tudi naglašanje, da hoče 
avtor sporazum s Cehi, Slovenci in 
Poljaki razširiti na vse »iužnoslovanske 
sosede.« Le škoda, da g. avtor ni jasneje, 
določneje, konkretneje označil, »sosedov«, 
s katerimi naj bi prišlo do sporazuma! 
Nu, po naglašanju sporazuma z Bolgari, 
moremo sklepati, da misli na sosedne dr-
žave na jugu monarhije. 

Vsekako pa imamo vtis, da je hotel av-
tor — naglašajoč potrebo iskrenosti — 
napisati resno posvarilo, (ako ne grajo) 
na naslov Nemcev radi njihovega doe-
danjega postopanja in pa željo po dru-
gačni politiki, nego je bila dosedanja, na-
pram vsemu iužnemu Slovanstvu v mo-
narhiji in izven nje! Drugo važno vpraša-
nje pa je, ali je pričakovati v bližnjem ča-
su evolucije v smislu avtorjevih idej?! 
Odkrito rečeno: tu se je težko otresti 
skepticizma, dvomov. Kar je veljalo kot 
politično sporočilo od generacije do ge-
neracije, kar je postalo v tradicijo v trdno 
določenih formah, se ne da tako lahko od-
praviti. Zelo vabljivo, interesantno in tudi 
veleaktuelno važno v teh časih bi bilo go-
tovo, ako bi mogli in smeli z argumenti, z 
dejstvi, podkrepiti te svoje dvome. Ali — 
ne smemo. Le enega teh argumentov naj 
navedemo tu: da morajo namreč različne 
programatične izjave, vsebujoče izvestne 
zahteve za bodočnost, učinkovati v smi-
slu, dijametralno nasprotnem tisti nalogi, 
ki jo avtor nalaga Nemcem. T o je čuti! 
menda tudi avtor sam in je zato z nagla-
som položil Nemcem na STce, naj opuste 
vsako germanizatorično tendenco in naj 
iščejo sporazuma na podlagi priznavanja 
brezpogojne enakopravnosti, Vsekako pa 
priča ta poziv do sorojakov, da dr. Reinke 
pošteno misli s tem, kar govori in nasve-
tuje. 

Da vidimo sedaj, ali bo odziva na nje-
gova izvajanja in — kakšen bo?! 

R a z n e p o l i t i č n e v e s t i . 
»Sveži veleizdajalci« na Irskem. »Ar-

beiter Zeitung« od 9. junija t. 1. je priob-
čila čalnek pod naslovom: »Sveži vele-
izdajaJci«, ki se bavi s preganjanji, ki so 
jih trpeli Irci v prvi polovici minolega 
stoletja od strani Angležev. Med drugim 
pravi: »Pravilo brez izjeme je, da pre-
ganienec — naj je že umrl za dobro ali 
slabo stvar, ako ima le ljudska fantazija 
opore za domnevo da ni padel za svoj 
mali jaz, ampak za ljudstvo, za kako idejo 
— s svojo smrtjo deluje bolj in trajneje, 
nego bi bil mogel s svojim življenjem. 
To dokazuje dolga vrsta usmrčenih od 
krščanskih mučenikov pa do vstašev 
Irske, nešteta množica političnih »zločin-
cev«, ki so padli kot žrtev višje moči 
zmagovalne države.« Nato pripoveduje 
člankar, kako da je obstajalo na Angleš-
kem omizje članov najodličnejih rodbin, 
ki se je zbiralo po enkrat na leto. V ce-
remonijel tega omizja je spadalo, da je 
predsednik v svojem pozdravnem govo-
ru naglašal nado, da v tem krogu ni no-
benega, ki bi ne imel prednikov, ki so 
končali na šafotu. Vzlic temu pa Je An-
glija s smrtnimi obsodbami na irskih 

vstaših ustvarila irskemu narodu tucat 
mučenikov, Svetnikov, proslavljenih pred-
nikov za mnoge, ki pridejo za nrimi. Ali 
ljudskemu čustvovanju v Evropi in Ame-
riki se te obsodbe ne zde čini pravičnosti, 
ainpak sile. Kakor so mu zoprni zavratno 
izdajstvo, ogleduštvo in dezertacija, tako 
se mu veleizdajstvo ne zdi nečastno, ne-
vitežko, sramotilno. Ljudstvo ne misli 
juristično. Smrtna obsodba se mu vidi v 
tem slučaju kot maščevanje zmagovalca, 
ne pa kot zadoščenje za zločin. Odtrganje 
enega dela od enotne državne zveze se 
mu danes, ko se teritorijalni obseg vsake 
države določa z mečem, vidi kot vpra-
šanje vojne. Z Irci treba torej postopati 
kot z vojujočim se narodom in se jih more 

internirati, razorožiti, nikakor pa ne ob-
glavljati.« — Dalje naglaša člankar, da 
nikdo ne more danes reči, da je angleško-
irska zveza trajna državna forma bodoč-
nosti. Zato se tudi ne more soditi o ob-
jektivni opravičenosti postopanja irskih 

veleizdajalcev, ter citira nemškega uče-
njaka, Mominsena, ki je, razpravljajoč o 
rimski zgodovini, pisal: »Za zgodovino 
ni nobenega § o veleizdajstvu. Kdor po-
življa kako silo v državi na boj, je goto-
vo revolucijonarec, ali morda ob enem 
tudi izpreviden in cenila vreden držav-
nik.« Mominsen govori namreč o muče-
ništvu Tiberija Graka starejega in o ma-
ščevanju mlajega s tem, da je zrušil rim-
sko ustavo. »Arbeiter Zeitung« zaključu-
je: »Tako se godi vsem nasilnikom, ki se 
s paragrafom o veleizdajstvu bore priti 
živim silam zgodovine, ki se, Če so bile 
šibke, jacijo, a so, če so bile že močne, 
nepremagljive. Danes je brez pomena, 
aJi so bili irski usmrčeniki norci ali be-
daki, ali vsaj slabi politiki. Živeče bi bili 
morda politično premagali. Kot mučeniki 
pa stoje med angleško vlado — pa če bi 
v bodoče še tako modro vladala — in ir-
skim narodom in so za dolgo nepremag-
ljivi!« 

G o s j i h m\l 
Lovorjevi venci nad glavnim vhodom 

cesarskega dvora. Tudi občina tržaška se 
je pridružila k akciji »Lovor za naše voja-
ke« in glavni vhod cesarskega dvora na 
Dunaju bo okrašen tudi z vencem občine 
tržaške, na kojega trakove je dal cesarski 
komisar vpisati sledeče posvetilo: »Ter-
geste urbs usque fidelissima civibus, 
qui patrlae vitam saerarunt« — (Vsik-
Jar zvesto mesto Trst meščanom, ki 
so žrtvovali svoje življenje za domovino). 
V nekatere liste lovorjevega venca so 
bila vrezana dosedaj znana imena Tržača-
nov, ki so padli na bojišču. 

Vse hvale vredna navodila je razposlal 
dalmatinski šolski svet z okrožnico pod-
rejenim učiteljem in učiteljicam, kjer jih 
pozivlje, naj skličejo ljudstvo svojega de-
lokroga v šolo in naj mu predočijo resne 
gospodarske razmere, ki nastanejo — po 
vojni. Narod treba poučiti, da ne bo vsega, 
za rekvirirano živino in predmete pri-
dobljenega denarja trosil, ker bo ta denar 
po vojni potreboval za nabavo živine, po-
ljedelskega orodja itd. Tudi s podporami, 
ki jih dobiva, treba čim bolj varčiti, ker 
bo po vojni denar potreboval bolj nego 
sedaj, a se bo težko dobivaj. Ženske naj 
ne trošijo za dragocene tkanine, nakite in 
druge nepotrebne stvari, ker nas čakajo 
resni časi, ko se ne bomo ogledavali po 
nakitu, marveč po drugem, ki nam bo 
mnogo potrebneje. Ta korak dalmatinske-
ga deželnega šolskega sveta je zelo ume-
sten in želeti bi bilo, da bi ga posnele tudi 
otale šolske in druge oblasti v monarhiji. 

Kako delajo izvestni žurnalisti! »Neues 
Wiener Journal« je priobčil te dni poro-
čilo o pretveznem razgovoru, ki ga je imel 
njegov poročevalec z amerikanskim vele-
poslanikom v Berolinu Oerardom. Seveda 
je bilo poročilo tudi tehnično opremljeno 
tako, da je bilo — senzacije in da se je 
rečeni list kazal v luči svoje — imenitno-
sti. In v resnici je šmok dosegel, da. se 
je njegovo poročilo omenjalo celo v de-
batah v nemškem državnem zboru. Kdor 
pa je bil najbolj presenečen, je bil — 
amerikanski veleposlanik sam! Priobčil je 
v »Vossische Zeitung« izjavo, da je bil oni 
žurnalist sicer res pri njem, da mu pa ni 
hotel dati nobenega odgovora na stavlje-
na vprašanja. Vendar se je žumaiist zopet 
povrnil, donesši seboj pisano poročilo o 
razgovoru, ki ga v resnici — ni bilo. Ve-
leposlanik je bil tako razsrjen, da je ro-
kopis raztrgal pričo žurnalista, rekši mu, 
da ni niti ena beseda resnična. Veleposla-
nik je torej žurnalista moralično pahnil 
skozi vrata. Ali — koristilo ni. »Neues 
Wiener Journal« je prinesel svoje poro-
čilo o »avtentičnem razgovoru«!! — Tu 
imajo čitatelji zgled, koliko časopisi kali-
bra »Neues Wiener Journala« — lažejo. 
Taki ljudje izpodkopujejo ugled časopisja 
in so v nečast lastnemu stanu. 

Nevročliiv davčni plačilni nalog, gla-
seč se na ime Pavla Grablovitz, je depo-
niran v lil. oddelku mestnega magistrata 
(IV. nadstr., vrata št. 108.). Naslovljenec 
se poživlja, da ga tekom štirih tednov 
dvigne v omenjenem uradu, sicer se bo 
plačilni nalog po preteku označene dobe 
smatral pravilno dostavljenim. 

Otroška predstava »V kraljestvu pal-
čkov« se na splošno željo ponovi v nede-
ljo. Marsikdo se ni udeležil prve uprizo-
ritve, ker se je bal prevelikega navala; 
mnogo je pa tudi takih, ki komaj čakajo, 
da bodo zopet videli šegavega norčka, pa 
zamišljenega kralja, pa presrečno Anico 
in njene zaščitnice vile. In bradati možič-
ki, ki se po vseh štirih prikobacajo iz svo-
jih lukenj, tisti marljivi palčki, ki so ujeli 
ogromno zeleno kobilico in pripeljali veli-
kansko gobo za pečenko: oh, kako se je 
otrokom sanjalo o njih marsikatero noč. Že 
štirinajst dni hranijo mali gledalci denar, 
da pojdejo še enkrat gledat to lepo igro 

in posluša* čarobno vilinsko petje. No, ma-
mica jih bo rada peljala v gledališče, saj 
bo videla v tej igri poveličevanje najple-
menitejšega svojega Čustva: ljubezni do 
otroka. Želja in hrepenenje po mamici: 
kaj ne da otrok s tem največjega zado-
ščenja njeni ljubezni! — Ne v neprimerne 
in očem škodljive kinematografe, temveč 
v naš Narodni dom si pojdemo v nedeljo 
iskat zdravega in plemenitega razvedrila! 

Cepljenje proti osepnicam. V včeraj-
šnji številki smo v notici »Obiski v mestni 
bolnici« med drugim sporočili, da se vrši 
brezplačno cepljenje proti osepnicam v 
mestnem higijeničnem uradu vsak pon-
deljek in petek opoldne. Tako nam je 
namreč sporočilo ravnateljstvo mestne 
bolnišnice. Mestni fizikat nam sedaj na-
znanja, da je to objavo popraviti v toliko, 
da se vrši to cepljenje na mestnem fizi-
katu vsak pondeljek in četrtek ob 12. o-
poldne (torej ne ob petkih, kakor je bilo 
objavljeno). 

Mestna zastavljalnica. Jutri, 15. t. in., 
od 9. dop. do 3. pop. se bodo prodajali ne-
dragoceni predmeti serije 137., zastavljeni 
meseca marca 1915. na modre listke, in 
sicer od štev. 34.000 do štev. 36.000. 

K tednu Rdečega križa. Deželno po-
možno društvo Rdečega križa za Trst in 
Istro nam poroča: Koncert, ki so ga dne 
22. majnika t. 1. pod vodstvom g. Evreliia 
Curellicha priredile dame Gina Dejak, 
Alina Czerny, Alberta Lovrich, Dolores 
Tarabocchia in Lucy Zaccaria, je prine-
sel 3.204 krone 90 vin. čistega dohodka. 
Pri tej priliki so došli omenjenemu komi-
teju sledeči darovi: Dr. baron Fries-Skene 
K 50; dvorni svetnik pl. Krekich-Strassol-
do in dr. Rabi po K 40: dvorna svetnika 
dr. vitez pl. Kamler in Karel Dejak po K 
10; Anton vit. pl. Dejak, C. D., Fed. Zac-
caria, gdč. Dolores Tarabocchia in R. D. 
po K 20. — Tiskarna E. Meneghelli & C. 
je bresplačno priskrbela vse tiskovine ter 
je dala tudi na svoje stroške nalepiti le-
pake koncertnega programa. — Priredi-
teljicam se more odkritosrčno čestitati k 
temu lepemu uspehu. 

Službe za voine invalide. Tvrdka A. u. 
Adolt Finze v Karlsdcrfu pri Gradcu 
sprejme 10 inteligentnih, vsaj čitanja in 
pisanja zmožnih vojnih invalidov, ki bi se 
uporabljali za omotavanje žebljev v skla-
diščih. Ponudbe je naslovljati naravnost 
na imenovano tvrdko. 

3000, 5000, 7000 Kron, S T S Ž ! 
takoj na razpolago na prve vknjižbe Da hišice in 
zemljišla Pisati Ferdinandu Dobraušek, Tr t, ul. 
Barriera vecchia 16, IIJ. nad. Prosilci so napro-
Šeni, da pošljejo natančni naslov. 34'J 

Ces. kr. priv. 

za trgovino in obrt 
(I. r. priv. Stabilimento Austriaco di 
Credito per Commercio ed Industria) 

Podružnica T r s t , Trg Marije 
Terezije štev. 2 

se bavi z vsemi bančnimi posii 
toliko tukaj, kolikor na Dunaju VII. 
Zollergasse 2 (Naslov za brzojavke 

na Dunaju „Filcredit") 
Sprejema vloge na vložne knjižice 
in jih obrestuje do nadaljne odred-
be po 3 7570 (rentni davek plača 
zavod sam) kakor tudi vloge na 

tekoči račun po pogodbi. 

Biagalca ie odprta od 3-12 in od 3-5 m. 
Vrhutega uraduje oddelek za var-
nostne celice (safes) v Trstu od 

10—12 pretfpoldne. 

P o s l a n o * ) 
Dne 1. novembra 1915 sem pokosil 

malo trave v ogradi v Bristoviei in plačal 
lastnici iste, Uršuli Peric K 40. Na moje 
veliko čudo, me je županstvo v Bri-
stoviei tožilo, trdeč da jaz nisem imel 
pravico pokositi to travo in bil sem vsled 
tega obsojen. Ker sem se pritožil na višje 
sodišče in stvar torej ni še rešena, iz-
javljam, da nobeden, a še manj župan ali 
tajnik v Bristoviei, nimajo pravice mene 
razžaliti in da bodem „vsakogar, brez 
ozira in brez izjeme kazensko preganjal 
ako bi še od mene slabo govorili. 

CEROVLJE 12. junija 1916. 
ŠTEFAN KLAREĆ, 

po domače Koh. 

G&stilna Leonš" 
TJ s i , uiEca A r e a l a 1 6 

Toči črno in belo istrsko vino ter pivo prve 
vrste vedno sveže. Domača ^kuhinja. Gorka 

in mrzla jedila. Kosila K 112. 
Priporoča se rojakom okoličanom 

MARIJA GROPAJC, voditeljica. 

Ob priliki birme poselite 

Z l a t a r n i c o P l n @ 
e Trstu ulica Ccnnle M \ 13 

* ) Za članke pod tem naslovom odgovarja 
oredništvo le toliko, kolikor mu veleva zakon. 

1 R F T T I ~ M h r 
M L ! I I R O l l u i 

Trst ulica cfelle Becclierle 3i 
Kupuje razne kovine kakor n. pr. : 
baker, bron, med, kositer in svinec 
po najvišjih cenah. — Prodaja in 

popravlja sesalke za trte. 

CESKO - BUDJCVISKA RESTAVRA-
CIJA {Bosakova uzoina češka gostiln* v 
Trstu) se nahaja v ulici ^eile Poste štev. 
24. vhod v ulici Giorzio Galatti. zraven 
glavne pošte. S V) venska postrežba in slo-
venski iedUni Itsri. 

MALI GGkA%i. 
Kupujem 

žafclje velike in majhne partije. ITI 
Irene o št. 4. Zaloga žakljev. 363 

B f l m h f r f od rezke novega blaga, volnena po-
D U l U l l U ^ t kri vala in papir kupujem — Ulica 
Molin piccolo Št. 11. 364 

Kupujem žaklje vsake vrste J. Stebel Trat, ul 
Tor rente 36. 17S 

n n n A živo in mrtvo, v vsaki množini se dobi 
u p n u samo pri >-'teyer, ul. Acquedoito 94. 3.'4 

f nV f i f l t ?V šivilja, ki zna šivati, vezati in kvojiti 
i p r e u m Obit:ke za gospe in otroke, se pripo-
roča za delo na domu. Ulica Picardi 2, I nad-
vr. št. 5. 321 

r n m u r f i f t l N zmožna slovenskega, nemškega 
U U S l > U U l U l U in italijanskega jezika išče službo 
kot nradnica ali vzgojitelj ica. Sprejme tudi hišno 
delo, šivanje in krpanje. Prijazne ponudbe na los. 
odd. Edinosti pod „ L 1916". 

I f l i m i l n m 4-aklje vsake vrs'e. Jakob Margon, 
(lUpUJein nI. SoliUrio št. 21 .pri mestni bol 
nišn ei) Prva slovenska trgovina. 250 

Na debela samo za preprodajalce. 
Nogatice, sukanec, pipa. milo, gumijeve podpet 
nik», razni gumbi, denarnice, mazilo za čevlje, 
električne svetil jke, baterije, pisemski papir ko-
pirni svinčniki, zaponke, prstani rdečega križa, 
krema za brado, žlice, razna rezila, robci, mrežice 
za brke, pletenine, srajce, spodnje hlače, ogledala, 
ustnike, razne glavnike, zaponke „Patent Knopte" 
in drago prodaja J A K O B UKVI. ulica S. Nicolo 
štev. 19. 63 

Hiunlone Mriai lca ti! srcurtor u Trstu 
(Lastna palača) 

ustanovljena leta 183S. 
Zavarovanja proti škodi, povzročeni po ognji 

streli ia eksplozijah., 
Zavarovanja steklenih plošč proti razbitju. 
Zavarovanja proti tatvini z vlomom. 
Zavarovanja pošiljatev na morju in po suho m. 

Življenjska zavarovanja v najrazličnejši kombi 
nacijah. 

Delniška glavnica in rezerve dne 
31. decembra 1914 K 190.678.102-63 
Stanje zavarovalne gluvnice na živl jenje (Ji 12 

1914) K 558.907.957. 
Odkar obstoja družba, j e bilo v v-eh branšah iz-

plačano na škodah K 844.121.137 GO. 
Zastopstva v vseh deželnih glavnih mestih in vat 

nejših krajih Avstro-Ogrske monarhije. 

in odrezke v vsaki m n o ž i n i 
vsake vrste kupuje tvrdka 

l r 

Trst ulica della Tesa 42-44. 

Motel i n r e s t a ^ r a c i l a 

T ? s f , u l i c a S . 2 2 . 
Kuhinja prve vrste. Vina izbrana, 
Elegantne sobe. — Največja či-

stost. — Cene zmerne. 

N O ¥ 0 P O ^ H i B 
Pisarna in trgovina z razprodajo mrtvaških predmetov. — Zaloga vsakovrstnih 

vencev, z svežih umetnih in bisernih cverlic s trakovi in napisi itd. itd. 
Trs t , C o r s o š t e v . 47, T e l e f o n š ( e ; . 1 4 - © 2 ( p r i L e s e n e m trgu, ) 
Zaloga mrtvaških predmetov, pogrebne opreme in rimisa. Sprejema tudi noćna 

naročila v lastnem poslopju 
V i a d e l t a T e s a š t e v . 3 1 . T e l e f o n št. 1 4 - 0 2 , 

Prevoz mrličev na vse kraje monarhije in v inozemstvo. Izvršuj * vsakorazredne 
pogrebe po najmodernejši opravi po primerni ceni. — Razprodaja la^novrstnih 
sveč za cerkveno rabo kakor n. pr. stearinske in parafinske v navadni obliki 
(kratice in dolge) zaboji originalne po 50 kg K 160, zavitki po 1/2 kg K 1*80. 
Zastopstva s prodajo mrtvaških predmetov na Gpčinalt (na Sežanski cesti) 

In Nabrežlni na trgu pri cerkvi pri Orehu (Noghere) pri glavni cesti. 
S č I : : I V t k in up r r<< t a.i H . STESIv. 
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